Yahuza 1 i Yahuza 1

Mepepelime ma
Yahuza

Ucuduwu wa aatagada a nda

Yahuza da za na danai mepepelime ma nda. Ayi
zawa'a va Yesu da. Tsu reve ta ne adama a na u
dammai ayi mawun ma anawu ma Yakubu ma da,
waru Yakubu zawa'a va Yesu da.

Yahuza dana ta mepepelime ma nda adama u
rono aza e Itoni e Yesu atsuvu adama a munlu me
epen. U rono ta aza e Itoni atsuvu adama o tonoo
uritosu we epen wa ama o ndolo wan. Urono le ta
waru atsuvu adama o tonoo iroci yi iwuyaiwuma
ya ama o ndolo wan.

Munlu me epen n ta lo ana'an. O ufaru vu te
ene gashiili ya abula i da oo toni le. Reve addama
a abunda a kara a tawusa. Aatagada a Yahuza o
to ritosu tsu cine tsee revei munlu ma amayun na
munlu me epen.

Iliinairipeatsuma a aatagada a nda
1. Icasu (1-2)
2. Ugesu wu ucawu wo okolo e ekere a munlu
me epen (3-23)
3. Avasa o ukosu (24-25)

1 Mepepelime ma nda e ekere a va a da wu
utai, amu da Yahuza. Amu aagbashi e Yesu Kristi
Zamawawa da, waru zawa'a va Yakubu. Asula za
na ayi da Dada, u de ta 0zo oro a dana pe atsuma e
icigi ya yl waru Yesu Zamawawa ta kalyuwusa le.
Icu'un ya ama o ndolo a da maa danasaa.
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2 Lyawa i tsura isa'ani ya Asula, na nden mo
okolo, ni icigi ya yi kukuci.

Iliinaitsucina aza o unusu

3 Ncigata n va, n shi ta n ciga n danaa du ili ya
abunda adama e iwawi i na tsu tsurai. Agha gogo
n ciga n 'yuwan n danaa du adama eiliiro ko'o. N
cigan'yuwanndanaa duadamaigeshe amayuna
Alabari a Sa'ani. Asula a ca ta amayun a nda a na
arin vadala shiu ta o una u mantsa suru adama
a ama a akizat a yi.

4N damma ta ili i ndolo adama a na ama a na
a 'yuwain a yuwusaan Asula tsutoni a uwa ta e
memere ma du usokowu. O to ritosu a na Asula a
ta ni isa'ani waru u tsu yuwaan ta ama gafura vu
unusu. Ne da u ri, amma reve a damma adama o
ndolo a ta gura yuwan ili yu uwuyanu i na a cigai
a yuwan biti. Asula a dangwa ta de ili i na waa
yuwan ne ele nu ujimu adama a na a wasan ta
Zagbain na Mogono ma tsu, Yesu Zamawawa.

5 N ciga ta n cuwaan du ni ili i na i revei de:
Asulazuva a wawa ta de ama a yi a na wu utaa
nle atsuma a Masar.f Agba a mantsa mo ro reve
u lungusa aza a na a 'yuwain a usu yi. ¢ Waru n
ta cuwusaan du adama a nlingata ma Asula aza
a na e isawain o ucira u na Asula a ca nle shi. A
lyawa ta ubata u na a ri, reve gha Asula a gutsu le
na akani o u'wa wa ali wi irumbu. Gogo a ta pura
urana wu uge'etosu. 7 Waru she yi icina ilyuci yo
Sodom na Gomora,f ni ilyuciinaishizuzu ne ele
wan. Ilyuciindolo i shiwan ta na tsipere waru na
cu'un tsipere suru. Akina a kulato ta ilyuciindolo
suru suru, waru ele dairoci ya akina a babu ukotu
anaaaca aza e iwuya atsumalima.
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8 Hali na ne, munlu me epen n nda a ta dansa a
zuwaale atsuvuadamaaalavuele. Avualungusa
lipu le na nshinda n tsipere. Reve a 'yuwan a
yuwan tsutonina tsugono, avu a yuwaan ucira wa
azagbain a zuva ulamu. 9 Agba ko Mika'ilu ma-
lingata ma Asulat ma ghain wu uwwa ta wovon

u na waa tawaa Mekerenkesu unusu na adanshi
a vama, agba ayi da zagbain vu nlingata suru

suru. Ana Mika'ilu danai a mawasan na Mek-
erenkesu adama a aakwakwa a lipu va Musa, ili
1 na u dammai goon ayi da, “Zagbain bara wu.”
10 Amma munlu n nda n ta yuwusan ulamu, waru
a ta yuwusaan ili i na e revei shi una. A ta
vadamma inama. A ta yuwusaniliina lipule cigai
a yuwan, ne da aa tawaa aciyele nu ulungusu.
11 Atsumalima o uwuyanu a ta cina le! Adama
a na o toniyi iroci yi iwuya ya Kayinu,f za na
unai zawa'a va yi. Vadamma Balam,} a ta yuwan
ili suru adama a tsura ikebe.* Waru vadamma
Kora,T a ta kuwa adama o u'yasasan wa aci e le.
12 Nna ama a nda a danu o6olo na adu a abuki
a alya e ilyalya yi Zagbain, a tu ushindalu u na
aa lungusa ilyalya'a. Aciyele a da goon a tsu
kalyuwusa o ure u na u tsu tawaa na wono. A ta
vadamma upepu u na wunla u tsu kebe a tyo e
ida agba u tsu ro'o shi. A ta waru gashi danga na

* 1:11 Atsuma a aalabariaBalam anaaripe atsuma a aatagada a
Alabari a Musa (Mkc. 22:1-23:12), tse ene ta Balam dammai Balak
Mogono ili i na Asulazuva a damma niyi u damma. Ayi nda ayi da
aalabari a Balam goon shi. Mantsa mo ro Balam ushi ta ikebe e
ekere a Balak reve u rono aza a Isra'ila adanga adama a yuwaan
amali aganda, (Mkc. 31:16). Ayi aalabari a nda a pe atsuma a
aatagada a Alabaria Musa a KLP shi.



Yahuza 13 iv Yahuza 19

ri na muwun shi a mantsa mo uta'an. Ukwa wa

ndana u da a ri goon shi, amma a kuwa ta o ure

suru suru, adama a na a mula ta araluele. 130 tsu
roco ta iliiwono i na aa yuwusan a alanga eteshe

gashi upepu u mala za na tsu tabaluwa ashinda a

mini. A ta vadamma italyo'oinairiaagaranaa

'yawi na a tawi, waru a ta 'yawa ubata e irumbu

ya abunda i babu ukotu. 14 Anuhu fo za na shi

za cindere diga o ugundo wa Adamu, u yuwan ta
adanshi o usokowu a Asula adama a ama a nda,
avu u damma,

“Uwwali, Asulazuva a ta lo a tawa obolo na nlin-
gatama abunda ma yinna aa gura kece shi.

15U te ge'eto ama o uvadi.

U to roco ama a na a 'yuwain o toni Asula a ta nu
unusu wi iwuya suru i na a yuwain a na a
'yasayin Asula aci.

Waru u to roco aza a na a ri aza o unusu obolo
na aza a na arina Asula shi, a ta nu unusu
adama a na a ta yuwusan adanshi a van-
vama a aci a Asula.”

16 Ama a nda aza a adanshawuya a da, waru
mantsa suru a tsu dana ta a adanshi a vama. A tsu
yuwan ta cu'un viiwuyaina a cigai a yuwan suru.
Atsu'yasasan ta avangaci e le, waru a tsu yuwaan
ta ama adanshiuyo'o adama a tsurailiina a cigai.

Vu lyuwa elime nu ulinga
17 N'utsa n va, i 'yuwan i ciga i cuwan ili i na
ajiya a Zagbain Yesu a damma ndu. 18 A damma,
“A tyo de zuzu nu ukosu u mantsa, ama a ta dana
lona aawasan Asula, waruiliina aa ciga a yuwan
goon ayi da, aa kuru ili i na okolo e le a cigai na aa
yuwaan Asula unusu.” 19 Gogo gha a mantsa ma
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nda, atapa,waruele da azaanaaakakasasadu. A
ta yuwusan wuma ni icigiilipu adama a na Ruhu
va Asula ri nden atsuma e le shi.

20 Amma n'utsa n va, i 'yuwan i ciga i suwa
aciyadu e ikyun yu ucawu wo okolo ya akiza a
du. Waru i lyuwa elime na avasa cine Ruhu va
Akizat rocoo ndu. 211 guza aciyadu atsuma e icigi
ya Asula ko nayaa puraisa'aniyiZagbain tsu Yesu
Zamawawa u rawato du a wuma u babu ukotu.

22Vu kaba asuvu na aza a na koto e revei ili i na
aa kuru shi. 23 Vu wawa 0zo0 o ro, vu usa le diga e

elentsu a akina o uge'etosu. Ama o ro a ta lo aza
a na vee ene iliyali, amma vu danu nu ugbozu ne
ele gashi unusu ule uzuwa taitanaile yo o'wo na
ashinda.
Avasaceica

24 Gogo, i ca Asula tsugbain, adama a na u gura
ta kalyuwa du tsara i riya wan, waru u ta zuwa du
yo 0'wo aza a na a ri nu unusu shi, reve waru u
ca du mazanga lon. Avu waru u tawato du ubata
u tsugbain tsa yi. 25 Nu ujimu de, a tyo mantsa ma
nda, hali a tyo o ukosu, Asula a da Za vi Iwawi i tsu
adama e Yesu Zamawawa Zagbain tsu. Tsugbain
suru za va yi da. Tsugono suru za va yi da. Ucira
suru suru za va yida. Waruili suruita o ukere wa

yi.
Ami.
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